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B craThe paccmaTrpuBalTcesa gpazeoMaTHYeCKHe HIMOMbBI KAK PA3HOBHAHOCTh WIMOMATHYHBIX eIUHHI[ S3bIKA,
Mo KOTOPHIMH TNOHHMAKIOTCA MIMOMATHYHBIE COYETAHHS CJOB Hedpaseosornyeckoro xapakrepa. OHu
o0pa3yoTess ¢ moMombio (pazeoMaTHUYeCKOro Ko0Ja, SBJIAIOLIErocs COCTABHOW 4YAacThl0 TIeHEePaTHBHOIO
MexaHu3Ma s3bIka. CTaTyc JiekceM, M3 KOTOPBIX COCTOSIT (ppa3eoMaTH3Mbl, oOMNpeaeaseTcs BHIOM
(ppazeomMaTHUECKOr0 3HAYEHHUS, KOTOPOE MOKeT ObITh CY’)KeHHBIM, pACIIMPEeHHBIM U CABUHYTHIM. B Hanboab1meit
CTeNeHM JeKcHYecKrue KOMIOHEHTHI COXPAHSIOT CBOU NMpPsIMble 3HAYEHHUSI 1 HOMUHATHBHYIO (PYHKIUIO B cOCTaBe
(pazeoMaTU3MOB C Cy’KeHHbIM 3HaueHHeM, B HauMeHblleii — B cocTaBe ¢pazeoMaTH3MOB € paclIMpeHHbIM
3HaYeHHeM. B 3aBHCHMOCTH OT CcTenmeHM HOMMHATHBHOH CaMOCTOATEIbHOCTH JIEKCHYeCKHe KOMIIOHEHTBI
(pazeoMaTH3IMOB MOTYT SIBJIATHCH (ppaseoHOMHMHATOpPaMu (cjIoBaMu), (hpazeosecuruaTopaMu (IKBHBaJEHTAMHU
Mopdem) U GppaseoqucTHHKTOPaMH (IKBHBaJIEHTaMH (poHEM). DTH eAMHUIBI BXOAAT BO pazeoMaTHYECKHIl KOJ,
10 MPaBHJIAaM KOTOPOro c031ai0Tcsl (ppa3eoMaTH3MBI.

KiroueBble cioBa: ¢pazeomaTrnsM, ¢Qpaseomarnyeckuii Koj, (pa3zeoMaTH4YecKoe 3HAauYCHUE, CY)KEHHOE 3HaueHHE,
paclIUpeHHOe 3HAUYCHHE, CIBUHYTOE 3HAUCHUE
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Bormnpocsl HOMUHanMKM Bcerja MpHUBJICKAId UCCieNoBaTeaei — OT M3YYeHUs] HAaMMEHOBAHHUI B
OTIpENICICHHBIX TeMaTHueckux rpymmax [1] g0 BompocoB BropuuHON HOMHHAUUU [7]. OgHaKo
HCCIe0BaHUE HJIUOM, O€3YCIIOBHO, 3aHUMAaET 0c000e MecTo. CBSI3aHO ATO C UX OCOOBIM CTaTyCOM
BHYTPH SI3BIKOBOM CHCTEMBI, OOYCJIOBIICHHBIM IICJIBIM PSIOM BaXKHBIX OOIIUX CTPYKTYpPHO-
CEMAHTHUYECKUX U (PYHKIIMOHATBHBIX CBOWCTB. MccrenoBaHue sI3bIKOBOW MIMOMATHKHU C TMO3HUIIUAN
(YHKIIMOHATFHOW JTUHTBUCTUKH U JTMHTBOCEMHOTHUKH MPHUBEIO HAC K BBIBOJY O TOM, YTO HIUOMBI
COCTABJISIIOT €IWHBIA OOMMPHBIA TIAaCT (POHJA HOMHHATHBHBIX W KOMMYHHKATHBHBIX €IMHHII
SI3BIKA.

Bcenen 3a B.M. CaBunkuM Mbl pa3ziensieM WAHOMBI Ha (pa3zoBbie (pa3aenbHOOPOPMIICHHBIE) U
nekcuueckue (1eabHOOPOPMIICHHBIE). A MO XapaKTepy CEMaHTUYCCKON TPaHCHO3MIUU (hpa3oBbIC
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¢bpazeomMaTnyecKko UAMOMON MOHMMAeTcs (pa3oBas UAMOMA C YaCTUYHO TPAHCHOHUPOBAHHBIM
3Ha4YeHUEM, a (hpa3eoIOrMyeckrue UIUOMBI OTIUYAIOTCS OT (pa3eoMaTUYecKHX TeM, YTO HMEIOT
NepeHOCHOe 10 00beMy 3HaueHWe. TakuMm oOpasoM, ¢paseomaruueckas uauoMa (MM
bpazeomMaTru3M) —3TO HIXOMATHYHOE COYETAHUE CIIOB HE(PPa3eoJOrHuecKoro xapakrepa [6].

[lepeBoas ananmuz mpoOiieMbl MAMOMATUYHOCTH SI3bIKa B IMJIOCKOCTh TEOPUU KOAOB, OTMETHUM,
YTO PAa3HOTUITHBIC COYETAHMs CJOB CO3/IAIOTCS Ha OCHOBE Pa3HBIX KOJOB. OJUH KO MOPOKIAeT
COYETaHUs C MPSIMBIM 3HAaYCHHEM (CTAHAAPTHBIM KOJ), APYroil KoJ MOpoXkaacT (hpazecoMaTH3MbI
(bpaseomaTrueckuii kom), Tpetuii — dpaseonorusmel (ppaseomoruueckuii  koxm). IloHsTHe
(bpaszeosornyeckoro Koja, ero CocTa u (QyHKIIHOHUPOBAHKE MOIPOOHO pAaCCMOTPEHBI B CTAThAX [2,
3, 4, 5]. ®pazeomarHyeckuii KOJ paccMaTpHBaeTCs KaK CEMHOTHYECKOE YCTPOMCTBO,
NpeJHa3HAUYCHHOE B MEPBYIO OYepe/b JUIs CO3JaHus (MOPOKIACHUS) (ppa3eoMaTu3MoOB, a KOl — KaK
reHepaTUBHO-UHTEPIPETATUBHOE HAYaJI0 3HAKOBOW CUCTEMBI.

Takum 00pa3om, koA, TOPOXKIAIIHMK (pa3eoMaTU3MBbl, SBJISETCS COCTAaBHOW YaCThIO
TCHEPATUBHOTO MeXaHu3Ma si3bika. OH paboTaeT Mo CICAYIONIeMY NMpUHIUNY. B moHstuu (wimm
KOHIICNITE), MPEIHA3HAYCHHOM JUIsS JCCUTHUPOBAHMUS, BBIWICHSIOTCS CEMAHTUYCCKHE IMPHU3HAKH,
KOTOpBIE€ MPEICTOUT SKCIUTMIUPOBATh YCTOWYMBBIM COUETaHUEM JiekceM. Eciu skcrmmuupyores
KaTeropualibHble MPU3HAKU OO0BEKTa HOMHUHALIMM B KOJUYECTBE, JOCTATOYHOM [UISI €ro
uneHTH(UKAIMK, TO oOpa3yeMoe coueTaHHe JIeKCeM (JecurHarop NOHsATHS / KOHIENTa |
HOMHUHATOP COOTBETCTBYIONIETO OOBCKTa) HE SBISCTCS HAMOMATHYHBIM. Hampumep, eciu
TpeOyeTcsi co3/1aTh HaMMEHOBAaHHE JJISl TPAKTOpa, MEepPEeABUTAIONIErOCs C MOMOIIBI0 T'YCEHUYHOU
nepeaay, J0CTaTOYHO BepOalbHO BBIPA3WTh TpH mpu3Haka: 1) [rpaktop]; 2) [rycenuisi]; 3)
[kBanmuTaTuBHOCTB]. McXons W3 3TOro, CO3MAeTCs HA3BAHHE 2YCEHUYHbIN MPAKmop, B KOTOPOM
IIEPBBbII NPU3HAK BBIPAXKEH CIOBOM MpPAaxkmop, BTOPOU — IPOU3BOMASAIICH JIEKCUYECKOH OCHOBOM
2ycenuy-, a TpPETUN — albeKTUBHBIM (DOPMAHTOM -Hblil, TIEPEAAIOIINM aTPUOYTUBHYIO CBSI3b MEXIY
JeKceMaMu. DTOro JI0CTaTOYHO, YTOOBI OYEPTUTH TPAHMIIBI IEHOTATa U OTICNIUTh €r0 OT CMEXKHBIX
JICHOTAaTOB (KOJICCHBIX TPAKTOPOB, C OJHOW CTOPOHBI, ¥ TYCCHUYHBIX MAIIUH, HE SBJISFOIIUXCS
TpakTopamu, ¢ Japyroi). OcrajbHbIC KaTeropuaibHbIC MPU3HAKH ITOTO IMOHSITHS, OTPAKAIOIIUC
KOHCTPYKTUBHbIE M (DYHKLIMOHAJIbHbIE OCOOEHHOCTH JaHHOTO BHJAa MAIIMH, MOAPA3yMEBAIOTCS
(MMIUTHIAPYIOTCS) TPEMs BBILICTICPEYNCIICHHBIMA Ha OCHOBE TEXHMYECKHUX (DOHOBBIX 3HAHHIA.
Takol npupaleHHblld CMbICI, aBTOMaTUYECKU BBIBOJUMBIN U3 CYyMMBI 3HAYCHUHN 4acTeH, HE JeaeT
JTUHTBUCTUYECKYIO €IUHUILY UTUOMATUYHOM.

Ho B psane cinyuyaeB mojgoOHasi JeCUTHALMS TOHATHUSA M, COOTBETCTBEHHO, TaKash HOMHHALIMS
00BEKTa OKa3bIBAIOTCS 3aTPYAHEHbI. 3aTPYJHEHUs CBSI3aHbI C TEM, YTO MPU3HAKOB, HEOOXOIUMBIX
Ui WACHTU(UKANUA OO0BEKTa, CIUIIKOM MHOTrO, YTOOBI CO3/1aTh Ha3BaHHE, OTBEYAIOIIEE
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eycenuunas | xonecnas niasaowas Mawiuna OJisi NePeso3KU MOMOCMPENKO8bIX NOOPA3OeNeHUL K
Mmecmam 60eblx 0eticmeutll U Ux 02Hesol No00epICcKU) YIUIMHSIOT BpeMs Mepefadd COOOIICHHS,
CHIDKAIOT MPOMYCKHYIO CIOCOOHOCTh KaHajla CBS3M M IMOTOMY HEyIOOHBI B peueBOM OOMXOJE.
Bosuukaer «moTpeOHOCTh KPaTKO BBIPA3HTh CIOXKHBIE 00paser» [8]. B aTmx memstx cosmarorcs
Oonmee kparkue Ha3BaHus (Tuna 6oesass mawuna nexomsl, cokp. HBMII). Ho, BbIMrpbiBas B
JAKOHU3ME, TaKHe HAUMEHOBAHUS IPOUTPHIBAIOT B O0BSACHUTEIBHOCTH U TOYHOCTH HOMHUHAIMH. VX
MPUPALLIECHHBIN CMBICII OTYACTH KOHBEHLIMOHAJICH, HE BHIBOJUTCSA OAHO3HAYHO U3 CYMMBbI 3HAaYCHUN
YyacTel, 4TO M 3acCTaBiIsIe€T OTHOCUTh MX K YMCIY MIAMOMATUYHBIX. B uyacTHOCTH, M3 BHYTpeHHEH
(bOpMBbI HAUMEHOBAHUSI H0esdst MAWUHA NeXOmbl HEIb3s1 BBIBECTH MPU3HAK [IJ1aBaroIIas]|, KOTOPbIiA
OTIMYaeT 53Ty MAIIMHy OT aHAJOTMYHOM MamuHbl — OpoHeTpaHcmopTrepa. Takoro poja
UAMOMATUYHBIC €JMHUIIBI B HaIlIeH paboTe Ha3bIBalOTCA (hpa3eoMaTU3MaMHU.

dpazeomatusM CBOei BHyTpeHHEH Gopmoit pukcupyeT He (MM HE TOIBKO) KaTeropHaabHbIH, a
(HO M) TOT WM WHOW Xapaxkmepuwli Tpu3HaK (WX KOMILIEKC MPH3HAKOB) oObekTa. Tak, BO
BHYTpeHHEH (opMe HaMMEHOBAaHUS KpacHoe oOepego 3a(pUKCUPOBAH XapaKTEPHBIM MpU3HAK
JPEBECHHbl MaxaroHOBOTO JepeBa — €€ KPacCHOBATO-KOPUYHEBBIH IBeT. CXOJHBINH IIBET HMMEET
JpeBECHHA THCA, CEKBOIH, camllliaHa W psjaa JAPYrux JAPEBECHBIX MOPOJ, HO KPacHBIM jaepeBoM (B
ONpPECTICHHOW Mepe YCIOBHO) HAa3bIBAIOT TOJBKO MaXaroHOBYIO JpPEBECHHY. 3HAUUT,
NPUPALLCHHBI CMBICI HAaUMEHOBAHHS KpdcHoe Oepeso HOCUT OTYaCTH KOHBEHIIMOHAJIbHBIN
XapakTep, YTO MPUJaeT JAaHHOMY COUYETaHMI0 YCTOWYMBOCTh U UAMOMATUYHOCTD U J1Ia€T OCHOBAHUE
Ha3bIBaTh €ro (ppazeomatu3MoM. TakuMu ke CBOMCTBaMM 00JIaaeT U Ha3BaHUE uYepHOoe 0epeso:.
XOTsI JPEBECUHY YEPHOro (MM OYEeHb TEMHOIO) I[BETa MMEIOT Pa3HbIe JepeBbsi (MOpEHBIH 1yo0,
YEpHBI OpeX U Jp.), YePHbIM OepedoM Ha3bIBAIOT TOJBKO S0CHOBYIO APEBECHHY. AHAJOTMYHBIM
oOpa3oM owcenesnbim (B CMbICIE “OY€Hb TBEPABIM') Oepesom HA3BIBAIOT JIMIIb MAPPOTHIO
MEPCUJICKYI0, HECMOTPS Ha TO YTO OYEHb TBEPJOW IpeBeCHMHON 00JaJal0T W JIPyrue MOPOJIbI
JIepEBbEB.

PaccmoTpuM Bompoc O cTaryce JeKCeM, M3 KOTOPBIX COCTOAT (pa3eoMaTu3Mbl;, OH
ompenensercs BUIOM (pazeomatuueckoro 3HadeHus. B.M. Capurkuii [6] Bbimenuna Tpu BHIa
(dbpazeoMaTHUeCKNX 3HAYEHUW TIO TPHU3HAKY COOTHONICHHS HUX Oo0beMa ¢ OOBEMOM MPSIMOTO
3HAYEHUS COYETAHUS:

1) cy)eHHOe: pbibull dcup — HE BCIKHUN JKUP PHIOBI, a JIUIIb )KUP NEUYCHH TPECKH;

2) cABHMHYTOE, KOTOPOE MOKHO Ha3BaTh U CYKEHHO-PACHIMPEHHBIM, IOCKOJBbKY  MpPSMOE
3HAYEHHE CY)KEHO M0 OJHOMY MpH3HAKy (MM KOMIUIEKCY MPHU3HAKOB) U  PACIIMPEHO 10
Ipyromy:. Oenasi mexHuka — He BCSKas TEXHUKa O€JIoro 1BeTa, a TOJBKO JIEKTPOOBITOBas, HO
3aT0 HE TOJILKO Oerasi;

3) paclmpeHHoe: wu da Kauia —He TOJIBKO OYKB. 1M | Kallla, HO BOOOIIE IPOITUTaHUE.



Y (¢dpa3eoMaTH3MOB C CY)XCHHBIM 3HAaUYE€HHEM JIEKCHYECKHE KOMITOHEHTBHI COXPAHSIOT CBOU
OpsIMbIC 3HAYCHUS W HOMHMHATHBHYIO (yHKIMIO. [lockonbKy, Hampumep, pwIOWH JKUp —
JCUCTBUTEILHO PHIOUI M JCHCTBUTEILHO KUP (XOTS W HE BCSAKHIA), JIGKCHYCCKHE KOMITOHCHTBI
COYCTAHUS PblOULl Jcup UMEIOT CAMOCTOSITEIIbHBIC 3HAYEHHSI M OCTAIOTCS clioBaMK (HOMHHATOpaMu
o0bekToB). Ho w®WXx camocTosTeNbHAsE HOMHHATHUBHAs (YHKIUS HECKOJbKO IOJaBlICHA
CHABUCAIOIIMM» HAJ HUMH TMPHPAIICHHBIM CMBICIIOM, KOTOPBI HE 3aKpEIUICH 3a OTICIbHBIMU
JICKCEMaMH, a PacCPEOTOYCH MO0 BCEMY COYCTAHUIO (CTENEHb MOJABICHHS CIOBHBIX CBOWCTB y
JICKCEM 3aBHCUT OT BEJIMYHMHBI MIPUPAIIEHHOTO CMBICIIA COYeTaHus). M3 3TOro MOXKHO 3aKJIIOYHTH,
YTO JICKCHYECKHE KOMITOHCHTHI (pa3eoMaTU3MOB C CYKCHHBIM 3HAau€HHEM — OTO CJIOBa
(HOMHHATOPBI 00BEKTOB), KOTOPBIC IO CBOUM CBOWCTBAM Ha BTOPOM OHOMACHOJIOTHUECKOM YPOBHE
B TOW WJIM MHOW Mepe cOnmkaroTcs ¢ MopdemMamu (IecurHaropamu 3Ha4yeHUil). DTo cONMKEHUE
0COOEHHO HATJISITHO TPOSIBISICTCS B AHTIMICKOM SI3BIKE C €ro OOMJIMEeM KOPHEBBIX CIIOB, LIS
KOTOPOTO OOJIBIIE, YeM IS PYCCKOTO SI3bIKa, XapaKTepHa JIEKCHKaIu3amus (pa3ecoMaTH3MOB U, KakK
CIIC/ICTBHUE, IPEBPAIICHUE CJIOB-KOMIIOHEHTOB COUYETaHUI B MOP(HEMBI-KOMITOHEHTHI CJIOB. Cp.:

blue book — bluebook “anpecnas xuura”;

time bomb — time-bomU'B3psiBHOE yeTpOiicTBO 3aMeiIcHHOTO IeiCTBHS

baby boom— baby-boont nemorpaduueckuii B3priB”;

teen age —teenage  “moapocTKOBBIH Bo3pact” (U T.IL.).

Y HMIMOMATHUYHBIX CIIOKHBIX CJIOB, BCJICACTBHE HX MEIbHOO()OPMIICHHOCTH, INI00ATBHOCTD
HOMHWHAIIMH BBIIIE, YeM y (hpazeoMaTH3MOB. MakcHMyMa OHA JOCTUTAET y OBIBIIMX MPOU3BOIHBIX
U CIIOKHBIX CIIOB, KOTOpbIE B pe3yibTare OmpOIIeHHs], BEAYIIEro K HCYC3HOBCHUIO MOP(HEMHOTO
IIBa, MPEBPATUIMCh B KOPHEBHIC CIIOBa — HAIPUMED, JAPEBHEPYC. 0ow-aHb (“HEYTO oIaTtoe, T.e.
CHIEITAHHOE U3 J0COK”) > Jwy-ansb > muy-anv > yams > coBpeM. pyc. yan [9]; TeroH. flug-la “neryn”
> fug-la > apesneanrn. fugol “ntuma” > cospem. anra. fowl “awus” [10]. To ke B ciydae
TEJIECKOIHH: PYC. eé + muep > auep (THOpHI — IOTOMOK JIbBa U THTPHUILGI), aHTI. SMoket fog (mbim
+ TymaH) > Smog

VY ¢pazeoMaTH3MOB CO CABHHYTHIM 3HAYCHHUEM OJHA U3 JICKCEM COXPaHIET CaMOCTOSTEIBHOE
3HAYECHHEC M HOMHMHATHBHYIO (DYHKIIMIO HAa OOOMX OHOMACHOJIOTHYECKHX YPOBHSX (Hampumep,
JIeKCeMa MmexXHUKa B COYCTAHUM Oeildsi MmeXHUuKa) U OCTaeTCs CIIOBOM (HOMHHATOPOM OOBEKTA).
Jlpyrasi Jiekcema ToiydaeT CIBUHYTOe 3HadeHue (“6enas” — “snexmpobdvimosas”), KOTOpOe
CYIIECTBYET JIMIIb B JAHHOM IOCTOSHHOM KOHTEKCT€ M MOTOMY HEPa3pbIBHO CBS3aHO JIMIIbL C
OJIHOM JieKceMoi (mexnuxa). Ee HOMUHATHBHAS CaMOCTOSTEIBHOCTh 3HAYMUTEILHO CHIIKACTCs. B
AHTJTMHCKOM SI3BIKE 3TO HEPEIIKO MPUBOTUT K JICKCHKATN3AIIUH CIIOBOCOYCTAHMS:

OykB. brown paper‘kopuunesas Oymara” (TOJIbKO KOpHUYHEBasl, HO HE TOJIBKO 00epTOUYHAs) —

uaroM. brown-paper‘obeprounas 6ymara” (ToJbKO 00epTOYHAS, HO HE TOJBKO KOPHUYHEBAsl);



oykB. white alloy“6emnsrii crimas” (ToIbKO OEIbIA, HO HE TOIBKO aHTU()PUKIIMOHHBIN) — HIAHOM.
white-alloy*antudpukimonssiii cria” (TOIbKO aHTH(GPUKITUOHHBIN, HO HE TOJBKO OCIbIA);

OykB. grey hound‘cepas cobaka” (ToJIbKO cepasi, HO HEe TOJILKO Oop3ast) — uauoM. greyhound
“0op3as” (TonbKO OOp3ast, HO HE TOJIBKO cepas).

VY (pazeoMaTH3MOB C pacUIMPCHHBIM 3HAYCHHUEM HAOJIIOAETCS B OCHOBHOM COYMHHUTEIbHAS

CBSI3b MEXK/IY JIEKCEMaMHu (COr03Hast Wik OeCcCoro3Hasl):

MON0KO U Meo “n3obunue” neneHKu-pacnawionku “Bc€ s yxozaa 3a peOeHKOM”
xneba u polowl “3eMHbIe Oara” KoH@gemKu-oapanouxu “yciaabl )KU3HU
yauku-niowku “mocyna’ O0eoku-6aoxu “ponus’”

JIOAHCKU-BUIKU “ CTOI. TIPHOOPHI” KHUMNCKU-mempaoky “Bc€ HE00X0uMoe i yueObl”
AHCYUKU-NAYUKU “HaCEKOMBIE” NMUYKU-PLIOKU “IKUBHOCTB” (U T.II.)

Ha BTOpOM OHOMAacCHOJOTHYECKOM YPOBHE 3HAYEHHUS OTIENBHBIX JIEKCEM <PaCTBOPSIOTCSI» B
obo0miaronieM 3HauYCHUH, a TMEepefarolIue MX JIEKCEMbl B 3HAYUTEIBHOW CTENEHH YTPAdYHUBaIOT
HOMHHATHUBHYIO CAMOCTOATEIbHOCTh. OKOHYATENFHO PEBPATUTHCS B MOPPEMBI UM MEIIAIOT JTUIIIb
dbopManbHble (AKTOPBl — CKJIOHSAEMOCTh OOOWX KOMIIOHEHTOB W B psJie CIIy4aeB HalW4due
COYMHHTEIBHOTO COI03a.

Korna nBa HOMUHATOpA COSAMHSIOTCS KOHBIOHKIMEH, OHH 33af0T HAYaJo Psijia, CTPOSIIErocs
HA OCHOBAHHMU OOIIETO CEMAaHTHUECKOTO MPHU3HAaKa (HAmpuUMep, IHapa YauKu-niowKy TO3BOJISIET
BBICTIUTh OOIMI TpH3HAK “‘mocyaa’, Ha OCHOBAaHWHM KOTOPOTO P MOXHO MBICIIEHHO
MPOJOJDKUTh. TapeiKH, OJI0AIa, MHCKH ...). TakuM o00pa3oMm, JeKceMbl 00pas3yioT mapy,
Mepefamy0 eIMHOe THIEPOHMMHYCCKOe 3HadeHue (“mocyma’); TeM caMbiM Ha BTOPOM
OHOMAaCHOJIOTHYECKOM YPOBHE Iapa JeKceM 00pa3yeT eIuHBIN 3HaK ¢ 0000MIA0IUM 3HAYCHHUEM, U
OTJICNTbHBIE JIEKCEMBI MIEPECTAOT OBITh CAMOCTOSATEILHBIMUA HOMHHATOpaMu. Cp. aHTIL.:

plates and dishegoyks. “tapenku u 6roaa”, pacummp. “mocyma”)

beer and skittles (0yks. “nuBo u kernu”, paciup. “rpasaHble pa3BiIeUeHUs ")

mice and men  OykB. “MbImu U TOAM’,  pacmup. “BcE kuBOE”)

Ha sToM ypoBHE J€eKCEMBI MPOSBISIOT TEHACHIMIO K yTpare Aaxke (pYHKIMHU NECUTHATOPOB H
COXPaHECHHIO JIUIIH PYHKIIUU TUCTHHKTOPOB.

Takum o0pazom, ¢pazeoMaTH3M Kak II€JI0€ — 3TO COCTAaBHOW HOMHMHATOP, TATOTCIONIMH K
CIIMSHUIO B TIPOCTOM (HE JEIMMBIFH Ha OTIC/IbHBIC HOMHHATOPHI). DTa TEHACHIIUS BO3pPACTacT MO
JTUHUHN <«CY)KEHHOE€ — CIIBUHYTO€ — paCIIMPEHHOE 3HadeHHe». JIekcnyeckne KOMIOHEHTBHI JTHX
pa3psanoB  (pazeoMaTU3MOB SIBISIOTCS, COOTBETCTBEHHO, (pa3coHOMHUHATOpPaMHU (clIoBaMu),
bpazeonecurnatopamu  (SKBHBaJeHTaMH MopdeMm) ©  (Gpa3eoaUCTHHKTOpaMHU (IKBHBAJICHTAMHU

donem).



Takue emuHHIBI BXOIAT BO (hpa3eoMaTHUECKUH KOJ, IO MpaBHJIaM KOTOPOTO CO3Hal0TCS
¢bpazeomMaTu3Mpl. ITH MpaBUIIa HOCAT XapaKTep 3BPUCTHUYCCKUX AJTOPUTMOB. CY)KEHHE, CIBUT U
pacupeHne 3HaueHus Npu oOpa3oBaHUHU (Hpa3eoMaTU3MOB IMPEJCTABIAIOT COOOM JHUIIb OOIIHe
OPUHIUIBL  (ppazeoMaTH3alMKA  CJIOBOCOYETAHWH, IO KOTOPHIM HEBO3MOXHO IPEICKA3bIBATh
KOHKPETHBIC PE3yJbTaThl MepeocMblicienns. Hanpumep, npu ¢pa3zeomMaTu3anuu CIOBOCOYETAHUS
nyoauyHbIll 0oM TIO TPUHLUITY CY)KEHHUs 3HAYCHHs] MOXKHO JHUIIb MPEICKa3aTh, 4TO OHO Oyxaer
0003HauYaTh OJMH W3 BHUJOB 3aBEICHHM IS MyOJIMKH, HO HEb3sl MpeCcKa3aTh, KAKOW KOHKPETHO.
[TosTOMYy pa3HOS3BIKOBBIC CIIOBOCOUYETAHWsS, SKBHBAJCHTHBIC Ha IEPBOM OHOMACHOJIOTHYECKOM
YpOBHE, OBIBAIOT HE YKBUBAJICHTHBI HA BTOPOM:

pyc.  nybnuunsiii oom “Gopaens”

aurin.  public house ‘muBHAs”

bpani. batiment public  “oGriecTBeHHOE 3MaHue (U1 TPOBEACHUS COOpaHUiA U T.11.)"

DBpPHUCTUYECKHE alTOPUTMBI OCTABIISIOT OMPEICICHHYI0 CBOOOAY [UISI WHAWBUIYAIBHOTO
SI3BIKOTBOPUECTBA, HO (ppazeoMaTHUECKUE TEHEPATUBHBIC MOJICIHU B I[CJIOM MEHEE SBPUCTUYHBI, YeM
(dpaszeonoruyeckue.

Tak BBITISAUT paboTa (Ppa3eoMaTHIecKOro KOAa C MO3MIMKA CEMacCHOJIOTHYECKOrO IOAX0Ja
(mpu paccMoTpeHuu mpoiiecca 00pa3oBaHus (Gppa3ecoMaTU3MOB B HAINPABICHUH OT O3HAYAIOIIETO K
O3HaYaeMOMY, KaK MpEeBpallleHHe COYeTaHUs C OyKBaJbHBIM 3HAUCHHEM B COYCTAHUE C
dpazeomaTuyeckuM 3Ha4YeHHEM). B 3TOM cioydae JaHHBIA IpoIlecC NPEACTaeT  Kak
dbpazeomarnsanus CIOBOCOYETAHUS, B XOJ€ KOTOPOTO HEKOTOpPHIC CIIOBA MEHSIOT CTaTyc |
CTaHOBSTCS SKBHBaJeHTaMu Mopdem wim (oHem. Ecim ke paccmarpuBarh NaHHBIH Tporecc ¢
MO3UIIMKA OHOMACHOJIOTHYECKOTO MOIX0/a (B HAMpaBICHUU OT 03HAYAEMOTO K O3HAYAIIIEMY, KaK
KOHCTPYMPOBaHHE COYETAHHMs JIGKCEM JUI Nepeadyd 3apaHee 3a[JaHHOTO CMBICIA), TO JIEKCEMBI,
orOupaeMble U3 JieKcmueckoro ¢oHAa, cpazy Ke NPeacTaloT Kak ¢Gpa3eoHOMHUHATOPHI,
bpazeomecurHaTopsl WM (Ppa3eoMCTHHKTOPHI. HampaBieHue B3risiga onpenensercs 3aladaMu
ananu3a. Ha camom ke jene nmopoxaeHue gpazeomaru3mMoB (paboTa (pazeoMaTHuecKoro Koja)
npeACTaBiIsieT CcoOOM  JIBYHampaBJICHHBIH IpOIeCcC, BCTPEYHOE IBIKCHHE  O3HAYaeMOTo |

03HAYaIOIEro, KOTOPhIE 10 3TOr0 NpeObIBaIM B AMHAMUYECKON KOPPEIALHUU.
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